
I.1. Consignor

Name
Address  
Country ISO Code

I.2. IMSOC reference
 

I.2.a. Local reference
 

I.3. Central Competent Authority
 

I.4. Local Competent Authority
 

I.5. Consignee

Name
Address  
Country ISO Code

I.6. Operator conducting assembly operations independently of an 
establishment

Name
Address  
Approval 
Number
Country ISO Code

I.7. Country of origin ISO Code
  

I.9. Country of destination ISO Code
  

I.8. Region of origin Code
  

I.10. Region of destination Code
  

I.11. Place of dispatch

Name
Address  
Approval 
Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address  
Approval 
Number
Country ISO Code

I.13. Place of loading

Name
Address  
Approval 
Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.16. Transporter

Name
Address  
Approval 
Number
Country ISO Code

I.15. Means of Transport
Mode International 

transport 
document

Identification

I.17. Accompanying documents

Document Type
Accompanying document 
reference
Date of Issue
Country
Place of issue

I.18. Transport conditions

Frozen ☐ Chilled ☐ Ambient ☐

I.19. Container Number / Seal Number

I.20. Certified as

Confined establishment ☐ Other ☐ Further keeping ☐ Exhibition ☐
Quarantine or similar 
establishment ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Third country ISO Code
Exit point BCP code
Entry point BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐
Member State ISO Code

I.23. For export ☐
Third country ISO Code
Exit point BCP code

I.24. Estimated journey time I.25. Journey Log

I.27. Total quantity I.28. Total gross weight
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I.30. Description of consignment

1. 01 LIVE ANIMALS

0106 Other live animals
Mammals:

010619 Other
01061900 Other

Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test

 
Sex

 
Identification system

 
Identification Number

 
#. Commodity

01061900 
Species

 
Age

 
Quantity

 
Test
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II. Health information

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify, that: 

II.1. The dogs, cats and ferrets (1) of the consignment described in Part I meet the following requirements: 

II.1.1. They are individually identified: 

(2) either  
☐ 

[by an injectable transponder implanted in accordance with Article 70 of Commission Delegated 
Regulation (EU) 2019/2035 and complying with the requirements laid down in Article 70a of that 
Delegated Regulation;]

(2) and/or  
☐ 

[by a clearly readable tattoo applied before 3 July 2011.]

II.1.2. They are individually accompanied by an identification document provided for in Article 71(1) of 
Commission Delegated Regulation (EU) 2019/2035, which documents and certifies compliance with the 
requirements laid down in Article 53, points (c) and (d) of Delegated Regulation (EU) 2020/688 . 

II.1.3. They have undergone a clinical examination or a clinical inspection on                           (insert date 
dd/mm/yyyy) within the last 48 hours prior to the time of departure of the consignment and have not 
shown symptoms or clinical signs of diseases. 

(2) either  
○ 

[II.1.4. They come from registered or approved establishments, or a zone not subject to restrictions 
affecting the species of animals to be moved and established for reasons of diseases listed 
for those species or diseases subject to emergency measures relevant for those species, and 
they have not been in contact with kept animals of a listed species of a lower health status 
for an adequate period.]

(2) or  ○ [II.1.4. They come from registered or approved establishments, or a zone subject to restrictions 
affecting the species of animals to be moved and established for                           (4), but 
derogations from movement restrictions have been granted, and: 

(2) ☐ [they comply with the requirements set out in                          (5);]]

(2) ☐ [and in particular, they are                          (6).]]

(2) (3)  ☐ [II.1.5. They come from registered or approved establishments in which according to official 
information, infection with rabies virus in kept terrestrial animals has not been reported 
during the last 30 days prior to the date of departure of the consignment and in which to the 
best of my knowledge and as declared by the operator, there were no abnormal mortalities 
with an undetermined cause.]

II.2. The animals described in Part I meet the following requirements: 

(2) either  
○ 

[II.2.1. The animals were at least 12 weeks old at the time of vaccination against rabies and at least 
21 days have elapsed since the date of completion of the primary anti-rabies vaccination 
carried out in accordance with the validity requirements set out in Part 1 of Annex VII to 
Delegated Regulation (EU) 2020/688, and any subsequent revaccination was carried out 
within the period of validity of the preceding vaccination.]

(2) or  ○ [II.2.1. The animals are intended for direct transport in accordance with Article 54(2) of Delegated 
Regulation (EU) 2020/688 to the confined establishment indicated in box I.12.] 

(2) or  ○ [II.2.1. The animals are less than 12 weeks old and have not received an anti-rabies vaccination, or 
are between 12 and 16 weeks old and have received a complete primary course of anti-
rabies vaccination in accordance with the validity requirements set out in Part I of Annex 
VII to Delegated Regulation (EU) 2020/688 during less than 21 days prior to the date of 
departure of the consignment, and the Member State of destination has informed the public 
in accordance with Article 57 of Delegated Regulation (EU) 2020/688 that it authorises the 
movement of such animals into its territory; and: 

(2) either  
○ 

[they are accompanied by a declaration of the operator or the pet keeper (7), attached to this 
animal health certificate, stating that from birth until the time of departure the animals 
have had no contact with kept terrestrial animals under suspicion of infection with rabies 
virus or wild animals of listed species for infection with rabies virus.] 

(2) or  ○ [the female on whom they still depend is their mother, and from the individual 
identification document of that female, it may be established that it received before their 
birth an anti-rabies vaccination which complied with the validity requirements set out in 
Part I of Annex VII to Delegated Regulation (EU) 2020/688.] 

(2) either  The dogs, due to their intended destination (8) indicated in box I.9, or in box I.10 where [II.2.2. 
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II. Health information

○ regionalisation is applied: 

(2) either  
○ 

[have been treated against Echinococcus multilocularis in accordance with Part 2, points 1 
and 2, of Annex VII to Delegated Regulation (EU) 2020/688.]

(2) or  ○ [have not been treated against (9) Echinococcus multilocularis.]]

(2) or  ○ [II.2.2. The animals are intended for direct transport in accordance with Article 54(2) of Delegated 
Regulation (EU) 2020/688 to the confined establishment indicated in box I.12.]

(3)  ☐ [II.3. Arrangements are made to transport the consignment in accordance with Article 4 of 
Delegated Regulation (EU) 2020/688.

II.4. This animal health certificate is valid for 10 days from the date of issuing. In the case of transport by 
waterway/sea of animals, the period of validity of the certificate may be extended by the duration of the 
journey by waterway/sea. 

(3) Animal welfare attestation 

At the time of inspection, the animals covered by this animal health certificate were fit to be transported in 
accordance with the provisions of Council Regulation (EC) No 1/2005 on the intended journey due to start on 
                          (insert date). 

Notes: 

In accordance with the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
from the European Union and the European Atomic Energy Community, and in particular Article 5(4) of the 
Windsor Framework (see Joint Declaration No 1/2023 of the Union and the United Kingdom in the Joint Committee 
established by the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland from 
the European Union and the European Atomic Energy Community of 24 March 2023, OJ L 102, 17.4.2023, p. 87) in 
conjunction with Annex 2 to that Framework, references to the Union in this animal health certificate include the 
United Kingdom in respect of Northern Ireland. 

This animal health certificate shall be completed in accordance with the notes for the completion of certificates 
provided for in Chapter 2 of Annex I to Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235. 

Part I: 

Box 
reference 
I.11: 

“Place of dispatch”: Indicate a registered establishment of dispatch, an approved shelter of dogs, cats 
and ferrets, an establishment approved for assembly operations or a household (in the case of 
movements of dogs, cats or ferrets other than non-commercial movements carried out in accordance 
with Article 55, and where applicable Article 56, of Delegated Regulation (EU) 2020/688). 

Box 
reference 
I.12: 

“Place of destination”: Indicate a registered establishment of destination, an approved shelter of dogs, 
cats and ferrets, an establishment approved for assembly operations, a household (in the case of 
movements of dogs, cats or ferrets other than non-commercial movements carried out in accordance 
with Article 55, and where applicable Article 56, of Delegated Regulation (EU) 2020/688) or a confined 
establishment. 

Box 
reference 
I.30: 

“Identification number”: Indicate for each animal of the consignment their alphanumeric code. 

Part II: 

(1) There may be one or more animals in the consignment. 

(2) Delete if not applicable. 

(3) Not applicable in the case of movements of dogs, cats or ferrets other than non-commercial movements 
carried out in accordance with Article 55, and where applicable Article 56, of Delegated Regulation (EU) 
2020/688. 

(4) Insert the name of the relevant listed disease(s). 

(5) Insert the specific reference to the article(s), title and number of the relevant legal act(s) adopted by the 
Commission providing for those requirements. 

(6) Insert the specific attestation(s) provided for in and required by the relevant legal act(s) adopted by the 
Commission as referred to in Article 126(1), points (b)(ii) and (iii), of Regulation (EU) 2016/429 of the 
European Parliament and of the Council. 

The declaration referred to in point II.2.1 to be attached to the animal health certificate is laid down in (7) 
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II. Health information

Chapter 61 of Annex I to Commission Implementing Regulation (EU) 2021/403 (after the model animal 
health certificate). 

(8) Member States or zones thereof listed in Annex XIX to Commission Implementing Regulation (EU) 
2021/620. 

(9) Treatments against Echinococcus multilocularis, if administered after the date this animal health 
certificate was signed, shall be completed and documented in accordance with Article 53, point (e), of 
Delegated Regulation (EU) 2020/688. 

Certifying Officer/Official veterinarian
Name (in capital letters)
Date
Stamp

Qualification and title
Signature
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I.1. Lähettäjä

Nimi
Osoite  
Maa ISO-koodi

I.2. IMSOC-viite
 

I.2.a. Paikallinen viite
 

I.3. Toimivaltainen 
keskusviranomainen
 

I.4. Toimivaltainen 
paikallishallintoviranomainen
 

I.5. Vastaanottaja

Nimi
Osoite  
Maa ISO-koodi

I.6. Pitopaikasta riippumaton kokoamisia toteuttava toimija

Nimi
Osoite  
Hyväksyntänu
mero
Maa ISO-koodi

I.7. Alkuperämaa ISO-koodi
  

I.9. Määränpäämaa ISO-koodi
  

I.8. Alkuperäalue Koodi
  

I.10. Määränpääalue Koodi
  

I.11. Lähetyspaikka

Nimi
Osoite  
Hyväksyntänu
mero
Maa ISO-koodi

I.12. Määräpaikka

Nimi
Osoite  
Hyväksyntänu
mero
Maa ISO-koodi

I.13. Lastauspaikka

Nimi
Osoite  
Hyväksyntänu
mero
Maa ISO-koodi

I.14. Lähtöpäiväja -aika

I.16. Kuljettaja

Nimi
Osoite  
Hyväksyntänu
mero
Maa ISO-koodi

I.15. Kuljetusväline
Tyyppi Asiakirja Tunnistetiedot

I.17. Mukana seuraavat asiakirjat

Document Type
Kaupallist en asiakirjojen 
viitenumerot
Myöntämispäivä
Maa
Myöntämispaikka

I.18. Kuljetusolosuhteet

Jäädytetty ☐ Jäähdytetty ☐ Ympäristö ☐

I.19. Kuljetuspäällyksen numero / sinetin numero

I.20. Tavaralle annettu todistus seuraavaan tarkoitukseen

Suljettupitopaikka ☐ Muut ☐ Jatkokasvatus ☐ Näyttely ☐
Karant eeni- tai vastaava pitopaikka 
☐

I.21. Kolmannenmaan kautta tapahtuvaa kauttakuljetusta varten ☐
Kolmasmaa ISO-koodi
Poist umispaikka Rajatarkastusaseman koodi
Maahantulopaikka Rajatarkastusaseman koodi

I.22. Jäsenvaltioiden kautta tapahtuvaa 
kauttakuljetusta varten ☐
Jäsenvaltio ISO-koodi

I.23. Vientiävarten ☐
Kolmasmaa ISO-koodi
Poist umispaikka Rajatarkastu

saseman 
koodi

I.24. Arvioitu kuljetusaika I.25. Reittisuunnitelma

I.27. Kokonaismäärä I.28. Kokonaisbruttopaino
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I.30. Lähetyksen kuvaus

1. 01 ELÄVÄT ELÄIMET

0106 Muut elävät eläimet
nisäkkäät:

010619 muut
01061900 muut

Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi

 
Sukupuoli

 
Tunnistejärjestelmä

 
Tunnist enumero

 
#. Tavara

01061900 
Laji

 
Ikä

 
Määrä

 
Testi
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II. Terveyttä koskevat tiedot

Allekirjoittanut virkaeläinlääkäri todistaa seuraavaa: 

II.1 Osassa I kuvattuun lähetykseen kuuluvat koirat, kissat ja fretit(1) täyttävät seuraavat vaatimukset: 

II.1.1 Ne on merkitty yksilöllisesti 

(2) joko  ☐ [injektoitavalla transponderilla, joka on implantoitu komission delegoidun asetuksen (EU) 2019/2035 70 
artiklan mukaisesti ja joka täyttää kyseisen delegoidun asetuksen 70 a artiklassa säädetyt vaatimukset;]

(2) ja/tai  
☐ 

[ennen 3. heinäkuuta 2011 tehdyllä selkeästi luettavissa olevalla tatuoinnilla.]

II.1.2 Jokaisen eläimen mukana on delegoidun asetuksen (EU) 2019/2035 71 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu 
tunnistusasiakirja, jossa esitetään ja jolla todistetaan komission delegoidun asetuksen (EU) 2020/688 53 
artiklan c ja d alakohdassa säädettyjen vaatimusten täyttyminen. 

II.1.3 Niille on tehty kliininen tutkimus tai kliininen tarkastus                          (lisätään päivämäärä pp/kk/vvvv) 
eli lähetyksen lähtöhetkeä edeltäneiden 48 tunnin aikana, ja niissä ei ole ilmennyt tautien oireita tai 
kliinisiä merkkejä. 

(2) joko  ○ [II.1.4 Ne tulevat rekisteröidyistä tai hyväksytyistä pitopaikoista taikka vyöhykkeeltä, johon ei 
sovelleta siirrettävien eläinten lajeja koskevia rajoituksia, jotka on otettu käyttöön kyseisten 
lajien osalta merkityksellisten luetteloitujen tautien tai kyseisten lajien osalta 
merkityksellisten kiireellisiä toimenpiteitä edellyttävien tautien takia, eivätkä ne ole olleet 
riittävän pitkään aikaan kosketuksissa luetteloituihin lajeihin kuuluviin, 
terveystilanteeltaan heikompiin pidettäviin eläimiin.]

(2) tai  ○ [II.1.4 Ne tulevat rekisteröidystä tai hyväksytystä pitopaikasta taikka vyöhykkeeltä, johon 
sovelletaan siirrettävien eläinten lajeja koskevia rajoituksia, jotka on otettu käyttöön 
                          (4) takia, mutta siirtorajoituksiin on myönnetty poikkeus, ja 

(2) ☐ [ne täyttävät                          (5) vahvistetut vaatimukset;]]

(2) ☐ [ja ne ovat                          (6).]]

(2) (3)  ☐ [II.1.5 Ne tulevat rekisteröidyistä tai hyväksytyistä pitopaikoista, joissa ei virallisten tietojen 
mukaan ole raportoitu raivotautiviruksen aiheuttamaa tartuntaa pidettävissä maaeläimissä 
lähetyksen lähtöpäivää edeltäneiden 30 päivän aikana ja joissa ei parhaan tietoni ja 
toimijan ilmoituksen mukaan ole esiintynyt epätavallista kuolleisuutta, jonka syytä ei ole 
määritetty.]

II.2 Osassa I kuvatut eläimet täyttävät seuraavat vaatimukset: 

(2) joko  ○ [II.2.1 Eläimet ovat olleet vähintään 12 viikon ikäisiä, kun ne on rokotettu raivotautia vastaan, ja 
vähintään 21 päivää on kulunut siitä päivästä, jona delegoidun asetuksen (EU) 2020/688 
liitteessä VII olevassa 1 osassa asetettujen kelpoisuusvaatimusten mukaisesti annettu 
ensimmäinen raivotautirokotus on annettu, ja mahdollinen myöhempi uusintarokotus on 
annettu sitä edeltäneen rokotuksen voimassaoloaikana.]

(2) tai  ○ [II.2.1 Eläimet on tarkoitettu kuljetettaviksi delegoidun asetuksen (EU) 2020/688 54 artiklan 2 
kohdan mukaisesti suoraan kohdassa I.12 ilmoitettuun suljettuun pitopaikkaan.] 

(2) tai  ○ [II.2.1 Eläimet ovat alle 12 viikon ikäisiä, eikä niille ole annettu raivotautirokotusta, tai ne ovat 
12–16 viikon ikäisiä, ja niille on annettu täydellinen primaarinen rokotuskierros raivotautia 
vastaan delegoidun asetuksen (EU) 2020/688 liitteessä VII olevassa I osassa asetettujen 
kelpoisuusvaatimusten mukaisesti alle 21 päivää ennen lähetyksen lähtöpäivää, ja 
määräjäsenvaltio on tiedottanut delegoidun asetuksen (EU) 2020/688 57 artiklan mukaisesti 
julkisesti, että se antaa luvan kyseisten eläinten siirrolle alueelleen; ja 

(2) joko  ○ [niiden mukana on tähän eläinterveystodistukseen liitetty toimijan tai lemmikkieläimen 
pitäjän(7) ilmoitus, jossa todetaan, että kyseiset eläimet eivät syntymästään lähtien aina 
lähtöhetkeen saakka ole olleet kosketuksissa pidettäviin maaeläimiin, joissa epäillään 
raivotautiviruksen aiheuttamaa tartuntaa, tai raivotautiviruksen osalta luetteloituihin 
lajeihin kuuluviin luonnonvaraisiin eläimiin.] 

(2) tai  ○ [naaras, josta ne ovat vielä riippuvaisia, on niiden emo, ja kyseisen naaraan yksilöllisen 
tunnistusasiakirjan perusteella voidaan todeta, että ennen niiden syntymää sille on annettu 
delegoidun asetuksen (EU) 2020/688 liitteessä VII olevassa 1 osassa vahvistettujen 
kelpoisuusvaatimusten mukainen raivotautirokotus.] 

Koirille, johtuen niiden kohdassa I.9, tai aluejakoa sovellettaessa kohdassa I.10, ilmoitetusta (2) joko  ○ [II.2.2 
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II. Terveyttä koskevat tiedot

aiotusta määräpaikasta(8), 

(2) joko  ○ [on tehty käsittely Echinococcus multilocularis -loista vastaan delegoidun asetuksen (EU) 
2020/688 liitteessä VII olevan 2 osan 1 ja 2 kohdan mukaisesti.]

(2) tai  ○ [ei ole tehty käsittelyä Echinococcus multilocularis -loista vastaan(9).]]

(2) tai  ○ [II.2.2 Eläimet on tarkoitettu kuljetettaviksi delegoidun asetuksen (EU) 2020/688 54 artiklan 2 
kohdan mukaisesti suoraan kohdassa I.12 ilmoitettuun suljettuun pitopaikkaan.]

(3)  ☐ [II.3 Lähetyksen kuljettamiseksi tehdään delegoidun asetuksen (EU) 2020/688 4 artiklan mukaiset 
järjestelyt.

II.4 Tämä eläinterveystodistus on voimassa kymmenen päivää myöntämispäivästä alkaen. Jos eläimet 
kuljetetaan vesiväylää pitkin tai meritse, todistuksen voimassaoloaikaa voidaan pidentää vesiväylällä 
tai merellä kuljettavan matkan kestoa vastaavalla ajalla. 

(3) Eläinten hyvinvointia koskeva vakuutus 

Tässä eläinterveystodistuksessa tarkoitetut eläimet ovat olleet tarkastusajankohtana siinä kunnossa, että ne 
voidaan neuvoston asetuksen (EY) N:o 1/2005 säännösten mukaisesti kuljettaa aiottu matka, jonka on määrä 
käynnistyä                          (lisätään päivämäärä). 

Huomautukset: 

Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamisesta Euroopan unionista ja Euroopan 
atomienergiayhteisöstä tehdyn sopimuksen ja erityisesti Windsorin puitteiston 5 artiklan 4 kohdan (ks. unionin ja 
Yhdistyneen kuningaskunnan yhteinen julistus N:o 1/2023 Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 
kuningaskunnan eroamisesta Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä 24 päivänä maaliskuuta 
2023 tehdyllä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa, EUVL L 102, 17.4.2023, s. 87), luettuna yhdessä kyseisen 
puitteiston liitteen 2 kanssa, mukaisesti tässä eläinterveystodistuksessa olevat viittaukset unioniin käsittävät myös 
Yhdistyneen kuningaskunnan Pohjois-Irlannin osalta. 

Tämä eläinterveystodistus on täytettävä komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/2235 liitteessä I olevassa 2 
luvussa säädettyjen todistusten täyttämistä koskevien huomautusten mukaisesti. 

Osa I: 

Kohta I.11: ”Lähetyspaikka”: Ilmoitetaan rekisteröity lähettävä pitopaikka, koirien, kissojen ja frettien hyväksytty 
suoja, hyväksytty kokoamispitopaikka tai kotitalous (koirien, kissojen tai frettien muissa kuin ei-
kaupallisissa siirroissa, jotka tehdään delegoidun asetuksen (EU) 2020/688 55 artiklan ja soveltuvissa 
tapauksissa 56 artiklan mukaisesti). 

Kohta I.12: ”Määräpaikka”: Ilmoitetaan rekisteröity määränpäänä oleva pitopaikka, koirien, kissojen ja frettien 
hyväksytty suoja, hyväksytty kokoamispitopaikka, kotitalous (koirien, kissojen tai frettien muissa kuin 
ei-kaupallisissa siirroissa, jotka tehdään delegoidun asetuksen (EU) 2020/688 55 artiklan ja soveltuvissa 
tapauksissa 56 artiklan mukaisesti) tai suljettu pitopaikka. 

Kohta I.30: ”Tunnistenumero”: Ilmoitetaan kunkin lähetykseen kuuluvan eläimen osalta niiden aakkosnumeerinen 
koodi. 

Osa II: 

(1) Lähetyksessä voi olla yksi tai useampi eläin. 

(2) Tarpeeton poistetaan. 

(3) Ei sovelleta koirien, kissojen tai frettien muihin kuin ei-kaupallisiin siirtoihin, jotka suoritetaan 
delegoidun asetuksen (EU) 2020/688 55 artiklan ja soveltuvissa tapauksissa 56 artiklan mukaisesti. 

(4) Lisätään merkityksellisten luetteloitujen tautien nimet. 

(5) Lisätään tarkka viittaus siihen komission hyväksymän säädöksen artiklaan, jossa kyseisistä 
vaatimuksista säädetään, sekä kyseisen säädöksen otsikko ja numero. 

(6) Lisätään ne erityiset vakuutukset, joista säädetään ja joita edellytetään niissä asiaankuuluvissa 
komission hyväksymissä säädöksissä, joihin viitataan Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EU) 2016/429 126 artiklan 1 kohdan b alakohdan ii ja iii alakohdassa. 

(7) Kohdassa II.2.1 tarkoitettu tähän eläinterveystodistukseen liitettävä ilmoitus esitetään komission 
täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/403 liitteessä I olevassa 61 luvussa (eläinterveystodistuksen mallin 
jälkeen). 

Komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/620 liitteessä XIX luetellut jäsenvaltiot tai niiden (8) 
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II. Terveyttä koskevat tiedot

vyöhykkeet. 

(9) Jos Echinococcus multilocularis -loisen vastaiset käsittelyt tehdään tämän eläinterveystodistuksen 
allekirjoituspäivän jälkeen, ne on saatettava loppuun ja dokumentoitava delegoidun asetuksen (EU) 
2020/688 53 artiklan e alakohdan mukaisesti. 

Todistuksen myöntävä virkamies/Virkaeläinlääkäri
Nimi (suuraakkosin)
Päivämäärä
Leima

Virka-asema ja -nimike
Allekirjoitus
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I.1. Avsändare

Namn
Adress  
Land ISO-kod

I.2. Imsoc-referens
 

I.2.a. Lokal  referens
 

I.3. Central behörig myndighet
 

I.4. Lokal behörig myndighet
 

I.5. Mottagare

Namn
Adress  
Land ISO-kod

I.6. Aktörsom genomför uppsamling oberoende av en anläggning

Namn
Adress  
Godkännande
nummer
Land ISO-kod

I.7. Ursprungsland ISO-kod
  

I.9. Destinationsland ISO-kod
  

I.8. Ursprungsregion Kod
  

I.10. Destinationsregion Kod
  

I.11. Avsändningsort

Namn
Adress  
Godkännande
nummer
Land ISO-kod

I.12. Destinationsplats

Namn
Adress  
Godkännande
nummer
Land ISO-kod

I.13. Lastningsort

Namn
Adress  
Godkännande
nummer
Land ISO-kod

I.14. Datum och tidpunkt för avresa

I.16. Transportör

Namn
Adress  
Godkännande
nummer
Land ISO-kod

I.15. Transportmedel
Typ Dokument Identifikation

I.17. Åtföljande dokument

Dokumenttyp
Bifogad fil referens
Datum för utfärdande
Land
Utfärdandeort

I.18. Transportförhållanden

Fryst ☐ Kyld ☐ Rumstemperatur ☐

I.19. Containernr/Förseglingens nr

I.20. Intygas vara avsedda som/för

avgränsad anläggning ☐ Annat ☐ fortsatt djurhållning ☐ utställning ☐
karant än eller liknande anläggning 
☐

I.21. För transitering genom ett tredjeland ☐
Tredjeland ISO-kod
Utförselställe Gränskontrollstationens kod
Införselställe Gränskontrollstationens kod

I.22. För transitering genom medlemsstat(er) ☐
Medlemsstat ISO-kod

I.23. För export ☐
Tredjeland ISO-kod
Utförselställe Gränskontrol

lstationens 
kod

I.24. Beräknad transporttid I.25. Färdjournal

I.27. Total kvantitet I.28. Total bruttovikt

EUROPEISKA 
UNIONEN INTRA

en / fi / sv 11 / 15

D
el

 I:
 B

es
kr

iv
ni

ng
 a

v 
sä

nd
ni

ng
en



I.30. Beskrivning av sändningen

1. 01 LEVANDE DJUR

0106 Andra levande djur
Däggdjur:

010619 Andra
01061900 Andra

Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test

 
Kön

 
Identifieringssystem

 
Identifieringsnr

 
#. Varor

01061900 
Arter

 
Ålder

 
Kvantitet

 
Test
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II. Hälsouppgifter

I egenskap av officiell veterinär intygar jag följande: 

II.1 Hundarna, katterna och illrarna(1) i den sändning som beskrivs i del I uppfyller följande krav: 

II.1.1 De identifieras individuellt 

(2) 
antingen  
☐ 

[med en injicerbar transponder som förts in i enlighet med artikel 70 i kommissionens delegerade 
förordning (EU) 2019/2035 och som uppfyller kraven i artikel 70a i den delegerade förordningen.]

(2) 
och/eller  
☐ 

[med en tydlig och läsbar tatuering som anbringats före den 3 juli 2011.]

II.1.2 Varje djur åtföljs av en identitetshandling, i enlighet med artikel 71.1 i delegerad förordning (EU) 
2019/2035, som dokumenterar och intygar att kraven i artikel 53 c och d i kommissionens delegerade 
förordning (EU) 2020/688 är uppfyllda. 

II.1.3 De genomgick en klinisk undersökning eller en klinisk besiktning den                           (dd/mm/åååå) 
under de 48 timmarna omedelbart före tidpunkten för avsändande av sändningen och uppvisade inga 
symtom eller kliniska tecken på sjukdomar. 

(2) 
antingen  
○ 

[II.1.4 De kommer från registrerade eller godkända anläggningar eller från en zon som inte 
omfattas av sådana restriktioner som påverkar de djurarter som flyttas och som fastställts 
på grund av sjukdomar som förtecknas för de arterna eller sjukdomar som omfattas av 
nödåtgärder och som är av betydelse för de arterna och de har under en tillräckligt lång 
period inte varit i kontakt med hållna djur av förtecknade arter med lägre hälsostatus.]

(2) eller  ○ [II.1.4 De kommer från registrerade eller godkända anläggningar eller från en zon som omfattas 
av sådana restriktioner som påverkar de djurarter som flyttas och som fastställts på grund 
av                          (4), men undantag har beviljats från restriktionerna vad gäller förflyttning, 
och 

(2) ☐ [de uppfyller kraven i                          (5),]]

(2) ☐ [och i synnerhet gäller att de                          (6).]]

(2)(3)  ☐ [II.1.5 De kommer från registrerade eller godkända anläggningar där det enligt officiella uppgifter 
inte har rapporterats någon infektion med rabiesvirus hos hållna landlevande djur under 
de 30 dagarna omedelbart före dagen för avsändande av sändningen och där det enligt min 
kännedom och enligt uppgifter från aktören inte har förekommit någon onormal dödlighet 
utan fastställd orsak.]

II.2 De djur som beskrivs i del I uppfyller följande krav: 

(2) 
antingen  
○ 

[II.2.1 Djuren var minst tolv veckor gamla när de vaccinerades mot rabies, och minst 21 dagar har 
förflutit sedan den dag då den första vaccineringen mot rabies slutfördes i enlighet med 
giltighetskraven i del 1 i bilaga VII till delegerad förordning (EU) 2020/688, och eventuella 
påföljande omvaccineringar har utförts inom giltighetstiden för den föregående 
vaccineringen.]

(2) eller  ○ [II.2.1 Djuren är avsedda för direkt transport i enlighet med artikel 54.2 i delegerad förordning 
(EU) 2020/688 till den avgränsade anläggning som anges i fält I.12.] 

(2) eller  ○ [II.2.1 Djuren är yngre än tolv veckor och har inte vaccinerats mot rabies, eller är 12–16 veckor 
och har genomgått en fullständig första vaccinationscykel mot rabies i enlighet med 
giltighetskraven i del I i bilaga VII till delegerad förordning (EU) 2020/688 mindre än 21 
dagar före dagen för avsändande av sändningen, och destinationsmedlemsstaten har i 
enlighet med artikel 57 i delegerad förordning (EU) 2020/688 underrättat allmänheten om 
att den tillåter förflyttningen av djuren till sitt territorium, och 

(2) 
antingen  
○ 

[de åtföljs av en försäkran från aktören eller sällskapsdjurshållaren(7), som bifogas detta 
djurhälsointyg och som anger att djuren från födseln till och med tidpunkten för 
avsändande inte har varit i kontakt med hållna landlevande djur som misstänks ha smittats 
med rabiesvirus eller i kontakt med vilda djur av arter som förtecknats för infektion med 
rabiesvirus.] 

[det hondjur djuren fortfarande är beroende av är deras moder, och det kan på grundval av 
hondjurets individuella identitetshandling fastställas att hondjuret före djurens födsel hade 
vaccinerats mot rabies i enlighet med giltighetskraven i del I i bilaga VII till delegerad 

(2) eller  ○ 

EUROPEISKA 
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II. Hälsouppgifter

förordning (EU) 2020/688.]

(2) 
antingen  
○ 

[II.2.2 Hundarna har på grund av den planerade destinationen(8), som anges i fält I.9 eller, om 
regionalisering tillämpas, i fält I.10, 

(2) 
antingen  
○ 

[behandlats mot angrepp av Echinococcus multilocularis i enlighet med del 2 punkterna 1 
och 2 i bilaga VII till delegerad förordning (EU) 2020/688.]

(2) eller  ○ [inte behandlats mot(9) angrepp av Echinococcus multilocularis.]]

(2) eller  ○ [II.2.2 Djuren är avsedda för direkt transport i enlighet med artikel 54.2 i delegerad förordning 
(EU) 2020/688 till den avgränsade anläggning som anges i fält I.12.]

(3)  ☐ [II.3 Åtgärder har vidtagits för att transportera sändningen i enlighet med artikel 4 i delegerad 
förordning (EU) 2020/688.

II.4 Detta djurhälsointyg är giltigt i tio dagar från dagen för utfärdandet. Vid transport av djur på 
vattenvägar eller till havs får intygets giltighetstid förlängas med restiden på vattenvägar eller till havs. 

(3) Djurskyddsintyg 

Vid inspektionen var de djur som omfattas av detta djurhälsointyg i skick att transporteras i enlighet med 
bestämmelserna i rådets förordning (EG) nr 1/2005 med den planerade transporten som påbörjas den                           
(datum). 

Anmärkningar 

I enlighet med avtalet om Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands utträde ur Europeiska unionen 
och Europeiska atomenergigemenskapen, särskilt artikel 5.4 i Windsorramen jämförd med bilaga 2 till den ramen 
(se Gemensam förklaring nr 1/2023 av unionen och Förenade kungariket i den gemensamma kommitté som 
inrättats genom avtalet om Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands utträde ur Europeiska unionen 
och Europeiska atomenergigemenskapen av den 24 mars 2023, EUT L 102, 17.4.2023, s. 87), ska hänvisningar till 
unionen i detta djurhälsointyg inbegripa Förenade kungariket med avseende på Nordirland. 

Detta djurhälsointyg ska fyllas i i enlighet med anmärkningarna för ifyllande av intyg i kapitel 2 i bilaga I till 
kommissionens genomförandeförordning (EU) 2020/2235. 

Del I: 

Fält I.11: Avsändningsort: ange en avsändande registrerad anläggning, ett godkänt djurhem för hundar, katter 
och illrar, en anläggning godkänd för uppsamling eller ett hushåll (vid annan förflyttning av hundar, 
katter eller illrar än förflyttning utan kommersiellt syfte som genomförs i enlighet med artikel 55, och i 
förekommande fall artikel 56, i delegerad förordning (EU) 2020/688). 

Fält I.12: Destinationsort: ange en registrerad destinationsanläggning, ett godkänt djurhem för hundar, katter och 
illrar, en anläggning godkänd för uppsamling, ett hushåll (vid annan förflyttning av hundar, katter eller 
illrar än förflyttning utan kommersiellt syfte som genomförs i enlighet med artikel 55, och i 
förekommande fall artikel 56, i delegerad förordning (EU) 2020/688), eller en avgränsad anläggning. 

Fält I.30: Identifieringsnr: ange alfanumerisk kod för varje djur i sändningen. 

Del II: 

(1) Sändningen kan bestå av ett eller flera djur. 

(2) Stryk det som inte är tillämpligt. 

(3) Gäller inte vid annan förflyttning av hundar, katter eller illrar än förflyttning utan kommersiellt syfte 
som genomförs i enlighet med artikel 55, och i förekommande fall artikel 56, i delegerad förordning 
(EU) 2020/688. 

(4) Ange namnet på den eller de relevanta förtecknade sjukdomarna. 

(5) Ange hänvisning till den eller de tillämpliga rättsakter som kommissionen antagit och där dessa krav 
fastställs (titel, nummer, artiklar). 

(6) Ange den eller de specifika intyganden som anges i och krävs enligt den eller de tillämpliga rättsakter 
som kommissionen antagit och som avses i artikel 126.1 b ii och iii) i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) 2016/429. 

(7) Den försäkran som avses i punkt II.2.1 och som ska bifogas djurhälsointyget fastställs i kapitel 61 i 
bilaga I till kommissionens genomförandeförordning (EU) 2021/403 (efter förlagan till djurhälsointyg). 
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II. Hälsouppgifter

(8) Medlemsstater eller zoner däri som förtecknas i bilaga XIX till kommissionens genomförandeförordning 
(EU) 2021/620. 

(9) Behandlingar mot angrepp av Echinococcus multilocularis som administreras efter den dag då detta 
djurhälsointyg undertecknades ska ha slutförts och dokumenterats i enlighet med artikel 53 e i 
delegerad förordning (EU) 2020/688. 

Intygsgivare/Officiell veterinär
Namn (med versaler)
Datum
Stämpel

Titel och befattning
Underskrift
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